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ODSTRANJEVANJE 
IZRABLJENIH NAPRAV

Ta naprava je označena skladno z 
evropsko direktivo 2012/19/EU in 
poljskim zakonom o odpadni električ-
ni in elektronski opremi s prečrtanim 
zabojnikom za odpadke. Taka oznaka 
obvešča, da se zadevne opreme po 
odrabi ne sme odlagati skupaj z dru-

gimi gospodinjskimi odpadki. 
Uporabnik jo je dolžan oddati subjektu, specializira-
nemu za zbiranje odpadne električne in elektronske 
opreme. Ti zbiralci odpadkov, v tem lokalna zbirna 
mesta, trgovine in občinske enote, tvorijo ustrezni 
sistem, ki omogoča sprejem te odrabljene opreme.
Ustrezno ravnanje z odpadno električno in elektron-
sko opremo pomaga preprečiti zdravju ljudi in sta-
nju naravnega okolja škodljive posledice, izhajajoče 
iz prisotnosti v njej nevarnih sestavin in iz neustre-
znega skladiščenja in predelave take opreme.
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VSEBINSKO KAZALO

RAZPAKIRANJE

možno reciklirati, kar je označeno z ustreznim sim-
bolom.

Pozor! Embalažna materiale (polietilenske vrečke, 
kose polistirena, itd.), je treba pri razpakiranju hra-
niti izven dosega otrok.

Naprava je bila za čas transporta za-
ščitena pred poškodovanjem. Prosi-
mo, da po razpakiranju naprave od-
stranite elemente embalaže na način, 
ki ne ogroža okolja. 
Vsi materiali, uporabljeni za embala-
žo, so okolju prijazni, v celoti jih je 
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                               IZJAVA PROIZVAJALCA

Spoštovani 
Klienti
Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali znamko Amica. Vrsto let vam prinašamo nap-
rave AGD visoke kvalitete, zahvaljujoč katerim domača opravila postanejo pravo 
zadovoljstvo. 
Vsaka naprava je bila, preden je zapustila tovarno, natančno pregledana glede var-
nosti in funkcionalnosti. Prav tako se trudimo zagotoviti, da gre sodobna tehnologija 
v izdelkih Amica vedno z roko v roki z edinstvenim dizajnom. 

Prosimo, da pred začetkom uporabe in zagonom naprave pozorno preberete na-
vodila za uporabo. Upoštevanje napotkov, ki jih najdete v navodilih za uporabo, 
vas obvaruje pred neprimerno uporabo oz. zagotovi dolgo in zanesljivo delovanje 
naprave. Poznavanje načel varne uporabe naprave omogoči tudi, da se izognemo 
nesrečnim nezgodam.
Navodila je potrebno obdržati in hraniti tako, da jih lahko v primeru potrebe ponov-
no preberete. V njih najdemo vse nujne informacije, zaradi katerih bosta uporaba 
in delovanje naprave Amica preprosta in prijetna. Vabimo vas, da se spoznate tudi 
s preostalo ponudbo naših naprav.

Želimo vam prijetno uporabo,

Podjetje Amica že več let dosledno realizira proekološko politiko. 
Skrb za okolje je za nas pomembna prav toliko kot zagotavljanje sodobne tehnologije. 

Razvoj tehnologije je povzročil, da so tudi naše tovarne postale bolj prijazne okolju – pri produkciji pora-
bimo vedno manj vode ter električne energije, nastaja vedno manjša količina odpadnih voda in odpadkov.

Veliko pozornosti namenjamo tudi materialom, ki jih uporabljamo pri produkciji. Trudimo se izbirati le 
takšne, ki ne vsebujejo škodljivih snovi in omogočajo reciklažo oziroma utilizacijo naprave po njeni upo-
rabi. 

EKOLOGIJA V PRAKSI
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TEMELJNE INFORMACIJE

Pred priklopom naprave v vtičnico za napajanje je potrebno napravo poravnati. Proizvaja-
lec si pridržuje možnost izvajanja sprememb, ki nimajo vpliva na delovanje naprave.

Temperatura pod 0 °C lahko povzroči poškodovanje naprave! V primeru 
shrambe ali transporta naprave pri nizkih temperaturah lahko uporabo na-
prave začnete po 8-urni aklimatizaciji v prostoru s pozitivno temperaturo.

Naprava je namenjena zgolj domači uporabi in služi sušenju tekstilnih 
materialov ter oblačil.

Proizvajalec s tem izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje te-
meljne zahteve spodaj navedenih evropskih direktiv:

  nizkonapetostne direktive 2014/35/ES,
   direktiva o elektromagnetni združljivosti 2014/30/

UE,

in zato je bil izdelek označen z   oziroma je bila zanj 
izdana uredba o skladnosti, ki je na voljo organom, ki 
nadzorujejo trg.

Z napravo je dovoljeno upravljati šele, ko si preberete spodnja navodila.
Nikoli ne uporabljajte naprave na prostem zraku ali v prostorih, v katerih lahko nas-
topijo temperature pod lediščem.
Otroci in osebe, ki niso prebrale spodnjih navodil, ne smejo uporabljati naprave.

UPORABA

                               IZJAVA PROIZVAJALCA



VARNOST IN OZNAČBE NA ETIKETAH ZA OBLAČILA

Naprave ne smejo uporabljati: otroci 
pod 8. letom starosti, osebe z omejeni-
mi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi, 
osebe, ki nimajo znanja za upravljanje 
takšnih naprav. Takšnim osebam je 
potrebno zagotoviti primeren nadzor ali 
usmeritev glede varne uporabe naprave 
oz. s tem povezanih nevarnosti. Pot-
rebno je paziti, da se otroci ne igrajo z 
napravo, obenem pa, da ne bi pri napravi 
izvajali kakršnihkoli dejanj povezanih z 
uporabo ali vzdrževanjem. Otrokom pod 
3. letom starosti je potrebno onemogo-
čiti kakršenkoli dostop do naprave, ra-
zen če so pod nadzorom odraslih oseb. 

Otroci se lahko v napravo zaprejo, pri 
čemer se znajdejo v situaciji, ki ogroža 
njihovo življenje.
Spodnji izdelek je električna naprava 
I kategorije in služi izključno sušenju 
tkanin pranih v vodi v domačem gos-
podinjstvu. Med delovanjem naprave je 
potrebno uporabljati varno napajanje !
Vir napajanja mora biti ozemljen. Ozem-
ljitveni vodnik mora biti zakopan pod 
zemljo in ne sme biti povezan z javno 
uporabnim omrežjem kot sta vodovod 
ali plinska cev. Ozemljitveni vodnik in 
nevtralni vodnik morata biti različna in ju 
ne smete povezovati.
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Ne smete preseči priporočene 
količine napolnitve tekstila. 
Potrebno se je držati podanih 
maksimalnih količin napolnitev. 
Uporabljajte Tabelo programov 
sušenja v navodilih za uporabo.
V sušilnem stroju ni dovoljeno 
prati oblačil po kemičnem čiščenju.

Ni dovoljeno sušiti neopranih 
oblačil.
Tekstil umazan s snovmi kot 
so kuhinjsko olje, aceton, alko-
hol, bencin, nafta, sredstva za 
odstranjevanje madežev, terpen-
tin, vosek in sredstva za odstran-
jevanje voska je potrebno pred 
sušenjem v sušilnem stroju oprati 
v topli vodi z dodatkom detergen-
ta.
V bobnu sušilnega stroja ni do-
voljeno sušiti penaste gume (pene 
iz lateksa), plavalnih kap, vodoo-
dpornih tkanin, oblačil z gumijasto 
podlogo in blazin opremljenih z 
gumijastimi podlogami.
Mehčalce za tkanine in podobne 
izdelke je potrebno uporabljati 
tako, kot je to opredeljeno v na-
vodilih.

VARNOST IN OZNAČBE NA ETIKETAH ZA OBLAČILA
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V zadnjem delu cikla sušenja ni 
gretja (cikel ohlajanja), zato, da 
se pranje ne bi poškodovalo in bi 
imelo primerno temperaturo.
Po vsaki uporabi je filter potreb-
no očistiti vlaken in nitk.
Ne dovolite, da bi se vlakna ali 
nitke nabirali okoli sušilnega 
stroja.
Da bi se izognili prisotnosti plinov 
iz naprav, ki kurijo različna goriva, 
oziroma dima iz odprtega ognja v 
prostoru, je potrebno zagotoviti 
primerno ventilacijo.
Odvedeni zrak ni dovoljeno us-
merjati v kaminsko napeljavo, up-
orabljano za odvajanje produktov 
gorenja/zgorevanja iz naprave, ki 
kuri plin ali drugo gorivo.
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Naprave ni dovoljeno nameščati 
za zaprtimi vrati, za drsnimi vrati 
ali vrati s tečaji na nasprotni 
strani od sušilnega stroja. Ni 
dovoljeno omejiti popolnega 
odpiranja vrat sušilnega stroja.
Pranje umazano z oljem se lahko 
vname samo od sebe, pred-
vsem pa pod vplivom toplote, ki 
se ustvarja v bobnu sušilnega 
stroja.
Pogrevanje povzroči reakcijo 
oksidacije olja. Pri oksidaciji se 
ustvari dodatna toplota. Če se 
toplota ne more razpršiti, se 
pranje lahko ogreje do te mere, 
da pride do vžiga. Če tkanine 
umazane od olja damo na en 
kup, lahko to prepreči razpršitev 
toplote in ustvari požarno ne-
varnost.

VARNOST IN OZNAČBE NA ETIKETAH ZA OBLAČILA
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Če se ne morete izogniti sušenju 
tkanin umazanih z rastlinskim 
oljem ali oljem za kuhanje oziro-
ma tkanin umazanih od izdelkov 
za nego las v sušilnem stroju, 
potem je te potrebno najprej 
oprati v vroči vodi z dodatkom 
detergenta. Na ta način lahko 
zmanjšate, vendar ne povsem 
odpravite nevarnost.
Iz žepov odstranite vse pred-
mete kot so vžigalice, vžigalniki, 
ipd.
Naprave s poškodovanim napa-
jalnim kablom ni dovoljeno upo-
rabljati v nobenem primeru!
Ta naprava je namenjena zgolj 
uporabi v zaprtih prostorih.

Preproge, talne obloge ipd. ne 
smejo blokirati odtočnih odprtin 
naprave ne s sprednje in ne z 
zadnje strani naprave.
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Če se naprava ogreje do pre-
komerno visoke temperature, je 
potrebno takoj odstraniti vtikač 
iz vtičnice.
Napajalni kabel mora ustrezati 
normi IEC in prevajati elektriko 
kot je podano v tabeli spodaj. 
Če zgornje zahteve niso bile 
izpolnjene, je potrebno za var-
nost stanovalcev takoj primerno 
prilagoditi domačo električno 
inštalacijo.
Kabla ne smemo vleči oziroma 
cukati. Kabel je potrebno držati 
za vtikač.

Ne vtikajte ali odstranjujte 
vtikača iz vtičnice z mokrimi 
rokami.

Ne poškodujte napajalnega 
kabla ali vtikača.

VARNOST IN OZNAČBE NA ETIKETAH ZA OBLAČILA
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Nevarnost poškodb Sušilnega stroja ni dovoljeno demon-
tirati ali inštalirati ne da bi prej prebrali 
navodila za uporabo ali brez nadzora.

Ne postavljajte sušilnega stroja na 
pralni stroj brez posebne opreme.(Če 
želite postaviti sušilni stroj na pralni 
stroj, je potrebno kupiti primeren kom-
plet opreme. Da se izognemo nevar-
nosti, mora sušilni stroj postaviti pred-
stavnik servisa proizvajalca ali druga 
primerno kvalificirana oseba)

Ne opirajte se ob odprta vratca 
sušilnega stroja.

Na sušilni stroj ne postavljajte pred-
metov kot so sveče ali električni kuhal-
nik.

Nevarnost poškodb Ne prestavljajte sušilnega stroja. Če 
napolnite sušilni stroj do največje ka-
pacitete, boste prihranili energijo.

Ne uporabljajte sušilnega stroja brez 
kljuke ali podstavka filtra.

Ne sušite oblačil, ki niso bila prej cen-
trifugirana.
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Nevarnost poškodb Ne postavljajte sušilnega stroja 
tako, da nanj lahko neposredno 
vplivajo sončni žarki. Naprava 
je namenjena izključno domači 
uporabi.

Ne nameščajte sušilnega stroja 
v prostorih z veliko vlago.

Pred čiščenjem in vzdrževanjem 
je potrebno izvleči vtikač iz 
vtičnice. Naprave ne smete umi-
vati s tekočo vodo. 

Zaradi varnostnih razlogov, nap-
rave ne smemo popravljati sami. 
Popravila, ki jih izvajajo osebe, 
ki nimajo zahtevanih pooblastil, 
lahko predstavljajo resno nevar-
nost za uporabnike naprave.

Nevarnost eksplozije Ni dovoljeno sušiti oblačil 
umazanih z lahko vnetljivimi 
snovmi kot sta olje in alkohol, saj 
to lahko povzroči eksplozijo.

VARNOST IN OZNAČBE NA ETIKETAH ZA OBLAČILA
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               OZNAČBE NA ETIKETAH OBLAČIL
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Ko izbirate program sušenja, bodite pozorni na simbole, ki so narisani 
na etiketah oblačil.

Pozor!
• Nikoli ne prenapolnite naprave.
• Ne vstavljajte premočenih oblačil, iz katerih kaplja voda. To lahko povzroči poškodbo sušilnega 
stroja in privede do nastanka požara.
 
Potrebno se je prepričati, da se material oblačil lahko suši v sušilnem stroju z bobnom oziroma biti 
pozoren na naslednje simbole:

Možno 
mehanično 
sušenje

Možno sušenje v 
sušilnem stroju

Ne sušiti v 
sušilnem stroju

Ne sušiti

Sušiti po 
obešanju

Sušiti v 
pokončnem 
položaju

Sušiti v vodorav-
nem položaju

Sušiti v senci

Možno kemično 
čiščenje v vseh 
organskih razto-
pilih

Ne čistiti kemično Kemično 
čiščenje v raz-
topilih običajno 
uporabljenih pri 
kemičnem pranju

Kemično pranje v 
trifluorotrikloro-
etanu, bencinu za 
čiščenje



               OZNAČBE NA ETIKETAH OBLAČIL
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Sledeči elementi so poljubni pri posamičnih modelih.
Če v sušilnem stroju nastopajo naslednji deli, jih je potrebno namestiti v skladu s 
spodnjimi navodili. Med namestitvijo uporabljajte rokavice.

1 Opis naprave

INŠTALACIJA NAPRAVE

Opomba: Prosimo, da se poučite o kupljeni napravi.

2
Dodatna oprema:

Nadzorna plošča

Vratca

Napajalni kabel

Zgornja plošča

Zbiralnik vode 

Boben

Filter

Dovod zraka

Osnova filtra

Držalo za cev 

Spoj

Odvodna cev za kondenzacijo

Odvodno cev nameščamo le takrat, ko želimo, da kondenzacija odteka neposredno 
v kanalizacijo in ne v zbiralnik vode.
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Inštalacija
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Previdno transportirati. Ne držite naprave za katerikoli odstopajoč del. Naprave ni 
dovoljeno nositi ob držanju za vratca. Sušilnega stroja ne smete prevažati v ležečem 
položaju.

4
Transport

Priporoča se, da zaradi priročnosti napravo postavite blizu pralnega stroja.
Sušilni stroj je potrebno namestiti v čistem prostoru, kjer se ne nabira umazanija. 
Okoli naprave mora biti neomejen dotok zraka. Ne blokirajte sprednje odprtine za zrak 
ali rešetk za zrak na zadnji strani naprave.
Da bi zmanjšali vibracije in hrup med delovanjem sušilnega stroja, je potrebno 
napravo postaviti na trdni in ravni površini.
Nikoli ne odstranite nog naprave. Ne omejujte prostora pod napravo tako, da bi jo 
postavljali na visoko preprogo, lesene letve ali podobne predmete. To lahko privede 
do pregretja naprave.

5
Pravilen položaj namestitve

Izvlecite zgornjo od-
točno cev.

Na vodno črpalko 
priključite zunanjo 
odtočno cev.

Zunanjo odtočno cev vstavite v talni 
odtok (pazite, da zunanje odtočne cevi ne 
upognete). 
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Poravnanje
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Po namestitvi na stalno mesto je potrebno z vodno tehtnico preveriti, ali je 
sušilni stroj poravnan. Če je potrebno, namestite noge z orodjem.

Pred vklopom se prepričajte, da je naprava pravilno nameščena.

Prepričajte se, da je napetost napajanja takšna, kot na podatkovni kartici 
izdelka.
Ne priklapljajte naprave s pomočjo podaljška ali kakršnegakoli adapterja

7
Hitri začetek 

               Priklopiti     Vložiti tekstil     Zapreti vratca

              Sušenje:

                 Vklopiti     Izbrati program  Izbrati funkcijo 
ali nastavljen 
program

        Zagnati



18

Po sušenju:

Oglasi se zvočni signal ali/in na zaslonu se pojavi “0:00”.

Če ima vtičnica stikalo za izklop napajanja, je potrebno stikalo nastaviti v izklo-
pljen položaj.

Odpreti vratca in 
vzeti ven tekstil

Potegniti ven 
zbiralnik

Odliti vodo Očistiti filter Izklopiti

Pred prvim sušenjem 

2 uri po transportu napravo pustite. Pred prvo uporabo je potrebno očistiti 
notranjost bobna z mehko krpo.
1. Namestite nekaj čistih krp v boben.
2. Vstavite vtikač v napajalno vtičnico in pritisnite [  ].
3. Izberite program [Čas sušenja], in pritisnite gumb [  ].
4. Po koncu programa je potrebno očistiti filter v skladu s poglavjem „Čiščenje in 
vzdrževanje”.
Med sušenjem sta kompresor in voda glasna, kar je povsem običajno.

8

9

Sušite samo stvari, ki so primerne za sušenje v sušilnem stroju. Glede etiket za 
pranje::

Primerno za sušenje v sušilnem stroju

Normalen postopek sušenja: Sušenje v bobnu je mogoče pri običajni obremenitvi 
in temperaturi 80°.

Nežen postopek sušenja: Pri sušenju v sušilnem stroju je potrebno biti previden. 
Izberite nežen postopek z zmanjšanim toplotnim delovanjem. 

Ne sušite v sušilnem stroju: Predmeti, ki niso primerni za sušenje v sušilnem 
stroju.



Pred vsakim sušenjem: 

1. Pred sušenjem je potrebno pranje v pralnem stroju centrifugirati. Visoka hitrost centrifuge lahko 
zmanjša čas sušenja in prihrani energijo.
2. Da bi bili rezultati sušenja enakomerni, je potrebno pranje sortirati glede na vrsto tkanine in 
program sušenja.
3. Pred sušenjem je potrebno zapreti zadrge, zaponke in gumbe, zapeti pasove, ipd.
4. Oblačil ni potrebno pretirano sušiti, saj se lahko hitro zmečkajo.
5. Ne sušite izdelkov iz gume in elastičnih materialov.
6. Da bi se zavarovali pred opeklinami kože zaradi pare ali zaradi razgretih elementov naprave, lahko 
vratca odpremo šele po koncu programa sušenja.
7. Da bi se izognili predolgemu času sušenja in povečanju porabe energije, je potrebno po vsaki 
uporabi očistiti filter in izprazniti zbiralnik vode.
8. Ne sušite oblačil po kemičnem čiščenju.
9. Da bi bila tkanina volnenih oblačil bolj sveža in puhasta, je potrebno izbrati primeren program.
Orientacijska teža suhih oblačil (vsak kos)

Oblačila iz mešanih 
vlaken (približno 
800g)

Jakna (približno 800 g 
za bombaž)

Kavbojke (približno 
800 g)

Odeja (približno 900 g 
za bombaž)

Rjuha (približno 600 g 
za bombaž)

Delovna obleka 
(približno 1120 g)

Pižama, nočna srajca 
(približno 200 g)

Srajca z dolgimi rokavi 
(približno 300 g za 
bombaž)

Srajca s kratkimi rokavi 
(približno 180 g za 
bombaž)

Kratke hlače (približno 
70 g za bombaž)

Nogavice (približno 50 
g iz mešanih vlaknin)

Nikoli ne preobtežite naprave.
Ne vstavljajte premočenih oblačil, iz katerih kaplja voda. To lahko povzroči poškodbo sušilnega 
stroja in privede do nastanka požara.
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                  OPIS PANELA UPRAVLJANJA IN ZASLONA

1. Zasučni gumb izbora programa
2. Zaslon
3. Gumb Zakasnitev začetka [Startzeit]
4. Gumb Čas sušenja [Trocknugszeit] / Moj cikel
5. Gumb Manj mečkanja [Knitterschutz] / Starševska blokada Child Lock
6. Gumb Ekstra sušenje [Intesive Trocknung] 
7. Gumb Start/Premor

 1  2

 6 3  4   5  7



                  OPIS PANELA UPRAVLJANJA IN ZASLONA

1
Zasučni gumb izbora programa

Pritisniti gumb [ ]. Ko se prižge ekran LCD obrnite zasučni gumb izbora programa in 
izberite želeni program.
Dodatne funkcije do izbora: [Zakasnitev začetka] , [Čas sušenja] , [Manj mečkanja], 
[Ekstra sušenje].
Pritisniti gumb [ ].

2 Zaslon

21

Starševska blokada Child Lock

Indikator preostalega časa do konca programa/obvestilo o napaki

Moj cikel

Očistite filtre (opozorilo) 

Manj mečkanja

Ekstra sušenje

Prazna posoda za vodo (opozorilo) 
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Ta funkcija služi zakasnitvi začetka sušenja do 24 ur. Ko je ta funkcija aktivirana, se 
čas na zaslonu odšteva, ikona zakasnitve začetka pa utripa. 
Natančen opis postopka:
Vstavite oblačila in se prepričajte, da so vratca naprave zaprta.
Pritisnite gumb [ ], nato pa obrnite zasučni gumb izbora programa in izberite 
želeni program.
Po potrebi lahko dodatno izberete funkcijo [Enostavno likanje], [Zvočni signal].
Pritisnite gumb [Zakasnitev začetka].
Pritisnite gumb [Zakasnitev začetka] in izberite želeni čas zakasnitve.
Po pritisku gumba [  ] sušilni stroj začne z delovanjem.
Program sušenja se samodejno začne, ko preteče čas zakasnitve. 
Po ponovnem pritisku gumba [ ] se funkcija zakasnitve ustavi.
Da bi preklicali funkcijo “Zakasnitev začetka” je potrebno pritisniti gumb [ ].

3
Zakasnitev začetka

4
Čas sušenja

Po izbranem programu Topel zrak, Hladen zrak ali Osvežitev, lahko uporabite gumb 
[Čas sušenja] za prilagoditev časa sušenja po korakih za vsakih 10 min.

5
Manj mečkanja

Po koncu programu sušenja ta funkcija deluje 60 minut (privzeto) ali 30, 90, 120 
minut (ob izboru).
Ta funkcija preprečuje mečkanje oblačil. Oblačila lahko odstranite po fazi Manj 
Mečkanja z izjemo [Časovno sušenje Toplo], [Časovno sušenje Hladno] in 
[Osvežitev], pri vseh drugih programih lahko izberete to funkcijo.

Funkcijo Zakasnitve začetka vedno nastavite kot zadnjo! Dodatna funkcija glavnega pro-
grama. Sprememba katerihkoli parametrov programa potem, ko ste prej izbrali Konec čez, to 
funkcijo deaktivira!
 



6
Ekstra sušenje

Funkcija služi prilagoditvi stopnje suhosti oblačil.
Funkcijo Stopnja suhosti lahko izklopite le pred začetkom programa.
Pritisnite gumb [Ekstra sušenje], da izberete čas sušenja.
Z izjemo programov [Bombaž za likanje] [Občutljivo] [Volna] [Čas sušenja] lahko v 
vseh drugih programih izberete funkcijo [Ekstra sušenje].

                  OPIS PANELA UPRAVLJANJA IN ZASLONA
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Moj program - Priljubljen

Funkcija, ki se uporablja za definiranje in shranjevanje svojih najljubših programov, ki 
jih najpogosteje uporabljamo.
1.	 S pomočjo zasučnega gumba izbora programa izbrati želeni program oziroma druge 
funkcije sušenja.
2.	Pritisniti in držati gumb [4] 3 sekunde do trenutka, ko se oglasi zvočni signal; 
izbrani program je shranjen.
3.	Obrniti zasučni gumb izbora programa v položaj [Moj program] in zagnati svoj 
najljubši program.
4.	Da bi zamenjali nastavitev [Mojega programa], ponovite korak (1) in (2).

Blokada zagona Child Lock

1.	 Ta naprava ima posebno blokado zagona, ki preprečuje pritiskanje gumbov in 
naključen zagon naprave s strani otrok.
2.	Da bi izklopili blokado zagona, med delovanjem sušilnega stroja pritisnite in 
istočasno držite guma [5] ter ju držite dlje od 3 sekund. Kadar je funkcija blokade 
zagona vključena, se na zaslonu pojavi ikona [Blokade zagona] in ne deluje noben 
gumb razen [ ]. Da bi izklopiti blokado zagona istočasno pritisnite gumb [5] in ju 
držite dlje od 3 sekund.

7
Gumb Start/Premor:

Pritisnite gumb Start/Premor za začetek ali začasno zaustavitev cikla sušenja.
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                  OPIS UPORABE

Izbor programa

1. Ko se zaslon LED zasveti, obrnite gumb za izbiro programa in izberite želeni program.
2. Izberite funkcijo [Zakasnitev začetka], [Čas sušenja]], [Ekstra sušenje], [Manj 
mečkanja],za več možnosti. 
3. Pritisnite gumb [ ].
4. Pritisnite gumb [ ]  po koncu programa.

Konec programa

Po koncu programa se boben preneha obračati. Na zaslonu se prikaže „0:00“, prav tako 
se prikaže LED indikator faze cikla „End“ in zasveti ustrezen LED indikator. Sušilni stroj bo 
zagnal funkcijo [Enostavno likanje], če uporabnik ne izprazni stroja. 
Po izpraznitvi sušilnega stroja pritisnite gumb [ ], da prekinete napajanje in izvlecite vtič.
Odpravite težavo v razdelku »Odpravljanje težav«, če se postopek sušenja nepričakovano 
ustavi ali če sušilni stroj prikaže kodo napake.

Začetek programa

Po zagonu programa se boben obrača.  Na zaslonu zasveti LED indikator faze programa in 
prikaže se preostali čas do konca programa.



Odprite vrata.
Odstranite glavni filter.
Odprite filter in odstranite vlakna in nitke pod tekočo 
vodo.
Pred ponovno namestitvijo natančno osušite filter.
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Praznjenje zbiralnika vode

Z obema rokama držite in povlecite ven zbiralnik vode.
Nagnite zbiralnik vode, odlijte kondenzirano vodo v 
umivalnik.
Ponovno namestite zbiralnik vode.

VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE

Izpraznite zbiralnik vode po vsaki uporabi. V nasprotnem primeru se program zaustavi in prižge 
se ikona . Po izpraznitvi zbiralnika lahko sušilni stroj ponovno zaženemo s pritiskom na 
gumb [ ].
Ne pijte kondenzirane vode.
Sušilnega stroja ne uporabljajte brez zbiralnika vode.

Ta sušilni stroj ima glavni filter, ki iz zraka zajame ohlapne 
niti in vlakna iz sušenih oblačil v vratih. Po vsakem 
programu sušenja je potrebno očistiti filter.

Čiščenje glavnega filtra

Posebej pozorni bodite na smer namestitve glavnega filtra.

Filtr
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Ne dotikajte se izmenjevalnika toplote, saj to lahko povzroči nevarnost telesne poškodbe 
kot tudi škodo na samem izmenjevalniku.
V kolikor je potrebno, približno vsaka 2 meseca s sesalcem očistite kosme in vlakna iz 
izmenjevalnika toplote. Izmenjevalnik toplote čistite ne da bi pritiskali na njegovo površino. 
V nasprotnem primeru to lahko povzroči poškodbo izmenjeval-
nika.

Če predmet zaide v komoro filtra, odstranite filter, odprite ko-
moro izmenjevalnika toplote in odstranite predmet. Potrebno je 
paziti, da se izmenjevalnika toplote ne dotikate z golimi rokami, 
da se izognete poškodbam.

Čiščenje sušilnega stroja 

• Pred začetkom čiščenja odstranite vtikač iz vtičnice!
• Sušilni stroj čistite s pomočjo vlažne krpe ovlažene s čisto vodo. Kemična čistilna sredstva 
lahko poškodujejo plastične površine in druge dele.
• Čiščenje je potrebno izvajati z rokavicami.
• Pripravite krpo navlaženo s čisto vodo.
• Očistite vratca, še posebej notranjost okna.
• Očistite tesnila okoli sprednjega ogrodja.
• Očistite indikator vlage znotraj bobna.
• Odstranite vse filtre, očistite tesnila in prehode zraka. Pred zagonom sušilnega stroja vse 
elemente z  mehko krpo osušite do suhega.
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REŠEVANJE PROBLEMOV 
MED UPORABO

Zaslon Razlog Rešitev

E32 Napaka indikatorja vlage Če nastopi problem, se 
obrnite na lokalni servisni 
center.

E33 Napaka indikatorja temperature

E82 Komunikacijska napaka

• Popravila lahko izvaja zgolj pooblaščeni tehnik. Popravila, ki jih izvajajo osebe, ki nimajo 
zahtevanih pooblastil, lahko predstavljajo resno nevarnost za uporabnike naprave.
• Preden kontaktirate pomoč klientom izvedite vse korake samostojnega poskusa odprave 
problema, ki so navedeni v navodilih za uporabo.
• Če se na ekranu pojavijo druga obvestila, sušilni stroj pa še vedno ne dela, se obrnite na 
servis.
• Servisni tehnik ima pravico zaračunati stroške svetovanja tudi v času garancije.
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Problem Rešitev

Ekran ni vklopljen Preveriti pravilno napajanje.
Preveriti, ali je vtič vklopljen v električno vtičnico.
Preveriti izbrani program.
Pritisniti gumb [ ].

  se prižge

Preverite rezervoar za vodo. Če je poln, izlijte kondenzat in ponovno 
zaženite sušilni stroj.
Če posoda ni polna, ponovno zaženite sušilni stroj.
Če ikona „ ”še vedno sveti po izvedbi prvih dveh korakov, se je 
potrebno obrniti na servis.

  se prižge
Očistiti izmenjevalnik toplote
Očistiti filter.

Sušilni stroj se ne zažene Priključite sušilni stroj na električno omrežje. 
Vklopite sušilni stroj.
Preverite, ali so vratca zaprta.
Preverite, ali ste izbrali program.
Preverite, ali je pritisnjen gumb start.

Ni dosežena primerna stopnja sušenja 
oziroma je čas sušenja predolg

Očistiti filter vlaken, nitk in očistite izmenjevalnik toplote.
Spraznite zbiralnik.
Preverite odvodno cev.
Sušilni stroj je preveč zazidan.
Očistite indikatorje vlage.
Ne blokirajte dovoda zraka.
Zaženite bolj intenziven program ali daljši čas sušenja.

Sliši se brenčanje Kompresor deluje. Ti zvoki so povsem običajni in ne pomenijo okvare.

Sušilni stroj se izklopi ob koncu programa Sušilni stroj se zaradi varčevanja z energijo samodejno izklopi. To ni 
napaka, ampak običajna funkcija.

• Če ne morete samostojno odpraviti problema, je potrebno poiskati pomoč
• Pritisniti gumb [ ].
• Izklopite vtikač iz napajanja in pokličite servis.
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Več informacij o izdelku se nahaja v Podatkovni Bazi EPREL na strani  
https://eprel.ec.europa.eu. Informacije lahko dobite s skeniranjem QR 
kode z energijske nalepke ali z vnosom modela izdelka z energijske 
nalepke v iskalnik EPREL https://eprel.ec.europa.eu/

GARANCIJA, POPRODAJNE 
STORITVE
Garancija
Garancijske storitve skladno z garancijskim listom. Proizvajalec ne odgo-
varja za morebitno škodo zaradi nepravilnega ravnanja z izdelkom.

Servis
•	 Proizvajalec izdelka priporoča, da vsa popravila in regulacijske dejav-

nosti izvaja tovarniški servis ali servis, ki je avtoriziran od proizvajal-
ca. Zaradi varnostnih razlogov, naprave ne smemo popravljati sami. 

•	 Popravila, ki jih izvajajo osebe, ki nimajo zahtevanih pooblastil, lahko 
predstavljajo resno nevarnost za uporabnike naprave.

•	 Minimalno obdobje, v katerem so na voljo rezervni deli, nujno pot-
rebni za popravilo naprave, je 7 ali 10 let, odvisno od vrste in name-
na rezervnega dela in je v skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/2534.

•	 Seznam rezervnih delov in postopek njihovega naročanja sta na voljo 
na spletnih straneh proizvajalca, uvoznika ali pooblaščenega zastop-
nika.

•	 Minimalni obvezujoč garancijski rok za napravo, ki jo ponuja proizva-
jalec, uvoznik ali pooblaščeni zastopnik, je naveden na garancijskem 
listu.

•	 Naprava izgubi garancijo zaradi nepooblaščenih adaptacij, predelav, 
poškodovane plombe ali drugih zaščitnih delov opreme ali njihovih 
delov, pa tudi zaradi drugih samovoljnih posegov v opremo, ki niso v 
skladu z navodili za uporabo.

Zahteva za popravilo in pomoč v primeru okvare
Če naprava potrebuje popravilo, je potrebno kontaktirati servis. Naslov 
servisa in telefonska številka za kontakt se nahajata na garancijskem 
listu. Preden kontaktirate servis, morate pripraviti serijsko številko na-
prave, ki je na tablici proizvajalca. Za lažjo uporabo ga zapišite spodaj:
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